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VETERINARY HEALTH CERTIFICATE FOR EXPORT OF DAIRY PRODUCTS DERIVED FROM
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=
°
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112

Dio I: Podaci o otpremljenoj posiljci /

113! Mjesto utovara/ MjecTfolyioBapa/ Place of loadifig

Il4sDatum otpreme/ [Ty otnpeme/ Date of deparitiife

| 15, Prijevoznofsredstvo/ MpesosHo cpeficteo/ Means of transport
Avion/ Aéuon/ Aeroplane /[] Brod / Bpoa/Ship | []
Zeljeznicki vagon/ ¥esvesnnukm saroH/ Railway []

Cestovno vozilo/ ipymeko Bosuno/ Road vehicle []

Drugo/ Apyrg/ Other []
Identifikacija / MpeHTudUKawja/ Identification:

116. Ulazno GVIM u BiH / Ynas+o FBUM y BuX / Entry BIP in B&H

117.

118. Opis posilike/ Onuc nowwnsbke/ Description of commodity

119. Kod posiljke (CT broj) / Koa nowusmke (LT 6poj) / Commodity code (HS
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120. Koli¢ina/ Koanunna/ Quantity :

121. Temperatura proizvoda/ Temnepatypa npoussoga/ Temperature of product
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Smrznuto/ CmpaHyTo/ Frozen []

122. Broj pakovanja / bpoj nakosatwa/ Number of
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1 23. Broj plombe/kontejnera/ Bpoj nnombe/koHTejHepa / Seal/Container No

124. Natin pakiranja / HauuH nakosarba/
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1 25.Pogiljka je namijenjena / MowwusbKa je Hamujerera / Commodities certified for :

Ishranu ljudi / NMpexpaHy /byan / Human consumption []

126.

1.27.Za uvoz ili ulaz u BiH/3a yBo3 wau ynas y BuX/For import or admission into BiH  []

1 28. Identifikacija posilike/ UaeHTndmKaumja nowwnmke/ Identification of the commodities

Broj paketa /
Bpoj naketa /
Number of packages

Objekat za proizvodnju /
O6jekat 3a npoussoary /
Manufacturing plant

Vrsta (znanstveni naziv /
BpcTa nowusbke (HayyHu Hasms)/
Species (Scientific name)

Neto teZina /
HeTo TeskuHa/
Net weight

Broj serije
Bpoj cepuje
Batch number
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Proizvodi od sirovog mlijeko/ Mp opa cvp j
DRZAVA / IPYKABA / COUNTRY Dairy products derived from raw milk/

II. Podaci o zdravlju /Moaaum o 3apassby /Health information Il a. Referentni broj sviedodzbe/ PedepeHTHM Bpoj Il.b
ceptudmrara/Referentni broj certifikata/ Certificate
reference number

Dio lI: Certificiranje / Ao I1: Ceptuduumparse/ Part Il : Certification

11 1. Potvrda o zdravlju Zivotinja/ MoTepaa o 3apas/by usotura/ Animal health attestation
Ja, dolje potpisani sluzbeni veterinar izjavljujem da sam upoznat s relevantnim odredbama Pravilnika o uslovima u pogledu zdravlja Zivotinja koji se odnose na proizvodnju, preradu, stavljanje u promet i unosenje
proizvoda Zivotinjskog porijekla namijenjenih za ljudsku konzumaciju (,,Sluzbeni glasnik BiH“broj 5/11) ili Direktive 2002/99/EZ i Pravilnika o higijeni hrane Zivotinjskog porijekla (,Sluzbeni glasnik BiH” broj 103/12) ili
Regulative (EZ) broj 853/2004 i potvrdujem da je gore opisani proizvod od sirovog mlijeka dobiven od Zivotinja koje: / Ja, gone notnucanu cnyx6eHn BeTepuHap M3jas/byjem Aa cam yno3HaT C peneBaHTHUM
oapes6ama MpaBUAHUKA O YCNOBMMA Y NOTNEAy 3/PaB/ba XKNUBOTUHA KOjU Ce OAHOCE Ha NPOU3BOAkY, NPEPajy, CTaB/barbe Y MPOMET U YHOLIEHE NPOU3BOAA KUBOTUHCKOT NOPUjEKNa HAMUjEHEHNX 3 /bYACKY
KoH3ymaumjy (,Cnyx6enn rnacHuk BuX“6poj 5/11) uam Oupektvee 2002/99/E3 v MpaBuAHKMKA O XUTMjEHU XpaHe KMBOTURCKOT nopujekna (,Cnykb6enn rnacHuk BuX“ 6poj 103/12) wau Perynatuse (E3) 6poj
853/2004 u notephyjem Aa je rope onucaHu NPov3BOAA Of, CUPOBOT MAMjeKa AobuBeH of kuBoTUba Koje:/ |, the undersigned official veterinarian, declare that | am aware of the relevant provisions of the
Rulebook on the conditions in terms of animal health governing the production, processing, distribution and introduction of products of animal origin i ded for human c ion ("Official Gazette" No.
5/11) or Directive 2002/99/EC and of Rulebook on food of animal origin (,,Official Gazette BiH” No. 103/12)or Regulation (EC) No 853/2004 and hereby certify that the dairy products described above has been
manufactured from raw milk obtained from animals:
(a) supod kontrolom nadleZne veterinarske sluzbe, / cy nog KoHTpONOM HagnexHe BeTepuHapcke cayx6e, / under the control of the official veterinary service,
(b) koje su boravile u drzavi ili njenom dijelu koji je bio slobodan od slinavke i $apa i govede kuge u razdoblju od najmanje 12 mjeseci prije datuma izdavanja ovoga certifikata i u kojem se tokom
tog razdoblja nije provodila vakcinacija protiv slinavke i $apa / cy 6opasune y apxkasu U reHom aujeny Koju je 61uo cnoboaaH o camHaske v wana u rosehe Kyre y pasgobsby o Hajmarbe 12
mjeceuy npuje AaTyma W3gaBarba 0BOra cepTudMKaTa U y Kojem ce TOKOM Tor pa3gobiba Huje NpoBoAMAa BakLMHaLmMja NpoTUB caMHaske 1 wana / which were in a country or a part thereof
that has been free of foot-and-mouth disease and of rinderpest for a period of at least 12 months prior to the date of this certificate, and were vaccination against foot and mouth disease
has not been carried out during that period,
(c) pripadaju farmama koja nisu pod zabranom vezanom za slinavku i 3ap ili govedu kugu , i/ npunagajy papmama Koje Hucy nos 3abpaHom Be3aHOM 3a CIMHABKY M wan wau rosehy Kyry , u /
belonging to holdings which were not under restrictions due to foot-and-mouth disease or rinderpest, and
(d) su podvrgnute redovitim veterinarskim kontrolama kako bi se osiguralo udovoljavanje svih zdravstvenih uslova koji su utvrdeni u Poglavlju | Odjeljka IX Dodatka Il Pravilnika o higijeni hrane
Zivotinjskog porijekla (,Sluzbeni glasnik BiH broj 103/12) ili u Poglavlju | Odjeljka IX Dodatka Ill Uredbe(EZ) br.853/2004 i u Pravilniku o uslovima u pogledu zdravlja Zivotinja koji se odnose na
proizvodnju, preradu, stavljanje u promet i unodenje proizvoda Zivotinjskog porijekla namijenjenih za ljudsku konzumaciju (,Sluzbeni glasnik BiH“broj 5/11) ili u Direktivi 2002/99/EZ; / cy
npeAmeT pefoBHe BETEPUHAPCKE KOHTPO/E Kako 61 ce ocurypano yAoBo/baBarbe CBUX 34PABCTBEHUX YCN0Ba Koju cy yTBpheru y Mornasmwy | Ogjesbka IX Joaatka |l NMpasuaHUKa o xurujeHu
XpaHe }UBOTUHCKOT nopujekna (,Cnyx6eHn rnacHuk BuX” 6poj 103/12) unu y Mornassmwy | Ogjeka IX Jopatka Il Ypenbe(E3) 6p.853/2004 v y MpasuaHKKY O yCNoBUMA Yy NOMIeAy 34pas/ba
KMBOTUH>A KOjU CE OZIHOCE Ha MPOM3BOAMY, NPePasy, CTaB/batbe y NPOMET U YHOWEHE NPON3BOAA KUBOTUHCKOT MOPHjeKNa HaMMjereHUX 3a /by ACKY KOH3ymaumjy (,Cny6eHn rnacHuk
BuX“6poj 5/11) unmn y Oupektusn 2002/99/E3; / subject to regular veterinary inspections to ensure that they satisfy the animal health conditions laid down in Chapter | of Section IX of
Annex lll of the Rulebook on food of animal origin (,,Official Gazette BiH“ No. 103/12) or Chapter | of Section IX of Annex Il of the Regulation (EC) No 853/2004 and in the Rulebook on the
conditions in terms of animal health governing the production, processing, distribution and introduction of products of animal origin intended for human consumption ("Official Gazette"
No. 5/11) or in Directive 2002/99/EC;

11.2. Potvrda o javnom zdravlju / NoTtepaa o jasHom 3apassby / Public health attestation

Ja, dolje potpisani sluzbeni veterinar izjavljujem da sam upoznat s relevantnim odredbama Zakona o hrani BiH (,Sluzbeni glasnik BiH“broj 50/04) ili Regulativom (EZ) broj 178/2002; Pravilnika o higijeni hrane
(,,Sluzbeni glasnik BiH" broj 4/103) ili Regulativom (EZ) broj 852/2004, Pravilnika o higijeni hrane Zivotinjskog porijekla (,Sluzbeni glasnik BiH broj 103/12) ili Regulativom (EZ) broj 853/2004 i Pravilnika o organizaciji
sluzbenih kontrola proizvoda Zivotinjskog porijekla namijenjenih prehrani ljudi (,Sluzbeni glasnik BiH“ broj 103/12) ili Regulativom (EZ) broj 854/2004 i potvrdujem da je gore opisani proizvod od sirovog mlijeka
proizveden u skladu sa tim odredbama, a posebno da:/ Ja, fone notTnucanu cnykbeHn BeTepuHap u3jas/byjem Aa Cam YnosHaT ¢ peneBaHTHUM ogpesbama 3akoHa o xpaHu BuX (,Cayx6eHun rnacHuk BuX“6poj
50/04) unu Perynatvusom (E3) 6poj 178/2002; MpasunHuka o xurujenn xpawe (,Cnyx6eHun rnacHuk BuX” 6poj 4/103) unu Perynatmusom (E3) 6poj 852/2004, NMpaBuaHWKaA O XUMMjEHN XPAaHE KUBOTUHCKOT NOpUjekna
(,Cnykbenn rnacHuk BuX“ 6poj 103/12) uam Perynatusom (E3) 6poj 853/2004 u MpasBunHuKa O OpraHM3aumju CNy6EHWX KOHTPONa NPOM3BOAA MMBOTUHCKOT MOPUjEKNA HAaMMjeHeHUX NPexpaHn /byan
(,Cnyskb6enu rnacHuk BuX” 6poj 103/12) unan Perynatusom (E3) 6poj 854/2004 n notephyjem Aa je rope onucaHu NPOW3BOA OZ CUPOBOT MAMjeKa NPoM3BeAeH y cKaagdy ca Tum oapeabama, a nocebHo aa:/ |, the
undersigned official veterinarian, declare that | am aware of the relevant provisions of Law on food of BiH(“Official gazette BiH” No.50/04) or Regulation (EC) No.178/2002, Rulebook on food hygiene (“Official
Gazette of BiH” No. 4/103) or Regulation (EC)No#852/2004, Rulébook on food of animal origin (,,Official Gazétte BiH“ No. 103/12) or Regulation (EC) No 853/2004 and Rulebook for the/organisation of official
controls on products®f animal origin intended for human consumption (,Official gazette of BiH“ No. 103/12) or Regulation (EC) No 854/2004 and hereby certify that the dairy product made with raw milk
described above was produced in accordance with those provisions, in particular that:
(a) Dobivengé od sirovog mlijeka: / [106ujen je oa cuposor maujexa/ It was manufactured from raw milk:
(i) kojé potjece s registriranih farmi u skladu sa Pravilnika o higijeni hrane (,Sluzbeni glasnik BiH“ broj 4/13) ili u skladu sa Regulativom (EZ) broj 852/2004 i pregledano je u skladu/sa Dodatkom IV Pravilnika o

organizaciji sluzbenih kontrola proizvoda Zivotinjskog porijekla namijenjenih prehrani ljudi (,Sluzbeni glasnik BiH“ broj 103/12) ili u skladu sa Dodatkom IV Regulative (EZ) broj 854/2004, // Koje notuye c
PErncTpoBaHvx Gpapmu y ckaagy ca MNpasunHuka o xurujenn xpawe (,Cnyk6ern macHuk BuX” 6poj4/13) uiv y cknapy ca Perynatusom (E3) 6poj 852/2004 v npernepaHo je y cknagy ca Aogatkom IV
MpaBu/iHUKa 0 opraHusaumju CAYRKGEHUX KOHTPOA NPOU3BOAA HUBOTUHCKOT MOPUJEKAA HamMujerbernxX npexpanm byam (,Caykbenu rnacHuk BuX” 6poj 103/12) unv y cknagy ca foaatkom IV Perynatuse
(E3) 6poj 854/2004/ iwhich comes from holdings registered in d with Rulebook on food hygi (,,Official gazette of BiH” No. 4/13) or in accordance with Regulation (EC) No 852 /2004 and
checked in accordance with Annex IV of Rulebook on food of animal origin (,Official Gazette BiH” No. 103/12) or in accordance with Annex IV Regulation (EC) No 854/2004.

(i) je proizvedeno, sakupljeno, ohladeno, skladisteno i transportovano u skladu s higijenskim uslovima utvrdenim Poglavljem | Odjeljka IX Dodatka Ill Pravilnika o higijeni hrane Zivotinjskog porijekla (,Sluzbeni
glasnik BiH" broj 103/12) ili u skladu sa'Poglavljem | Odjeljka IX Dodatka Ill Uredbe(EZ) br.853/2004, / je npousseaeHo, Cakyn/beHo, OxAaheHo, CKNAAUWTEHO W TPAHEMOPTOBAHO Y CKAAAY C XWUTMJEHCKUM
ycnosuma yrephenumiornaswem [ Ogjesska IXYAGAaTKa lIl MipasuaHuka o XUTUJEHW XpaHe KUBOTUHSCKOT nopujekna (,Caykbern rnacHuk BuX“6poj 103/12) nan'y ckaaay ca NMornasmwem | Opjemska IX
[Hopatka lll Ypen6e(E3) 6p.853/2004/ which 'was produced, collected, cooled, stored and transported in accordance with the hygiene conditions laid down in Chapter | of Section IX of Annex Il of the
Rulebook on food of animal origin (,,Official Gazette BiH“ No. 103/12) or in accordance with the Chapter | of Section IX of Annex Ill of the Regulation (EC) No 853/2004,

(iii)  koje zadovoljava kriterije vezane za broj bakterija i somatskih stanica utvrden u Poglavlju | Odjeljka IX Dodatka IIl Pravilnika o higijeni hrane Zivotinjskog porijekla (,Sluzbeni glasnik BiH broj 103/12) ili u
skladu sa Poglavljem | Odjeljka IX Dodatka Ill Uredbe(EZ) br.853/2004,/ koje 3asoBos/baBa Kputepujyme BesaHe 3a 6poj Baktepuja u comatckux henuja yrephen y Nornasmwy | Ogjesska IX Joaatka I
MpaBuHKKa O XMUIMjEHU XpaHe XMBOTUHCKOT nopujekna (,CnykbeHn rnacHuk BuX” 6poj 103/12) unu y cknagy ca Mornasbem | Oajesska IX Jopatka Il Ypea6e(E3) 6p.853/2004/ which meets the plate
and somatic cell count criteria laid down in Chapter | of Section IX of Annex Il of the Rulebook on food of animal origin (,Official Gazette BiH“ No. 103/12) or in accordance with the Chapter | of
Section IX of Annex lll of the Regulation (EC) No 853/2004,

(iv) za koje su ispunjena jamstva vezana za status rezidua u sirovom mlijeku odredena monitoring planom za detekciju rezidua ili $tetnih tvari u skladu sa Odlukom o praéenju rezidua odredenih materija u
Zivim Zivotinjama i u proizvodima Zivotinjskog podrijetla(”SluZbeni glasnik BiH” 1/04; 40/09, 44/11) ili Direktivom 96/23 EZ ./ cy ucnyreHe rapaHumje BesaHe 3a CTaTyc pesuiya y CMpOBOM MAWjeKy
oppeheHa MOHUTOPUHT NNaHOM 3a AeTeKUMjy pesuaya AW WTETHUX TBapu y cknagy ca Oanykom o npaherby pesugya ogpeheHux martepuja y KMBUM KUBOTUHAMA M Y NPOU3BOAUMA KUBOTUHCKOT
nopujekna ("Cnyx6eHu rnacHuk BuX” 1/04; 40/09; 44/11) wnn Ampektnusom 96/23 E3./ which complies with the guarantees on the residues status of raw milk provided by the monitoring plans for the

detection of residues or substances submitted in with the Decision residues on monitoring of certain substances in live animals and animal products(“Official Gazette BiH"1/04; 40/09; 44/11) or the
Directive 96/23 EC;

(v) koje je u skladu sa najvise dozvoljenom koli¢inom za rezidue antibakterijskih veterinarskih medicinskih proizvoda kako je navedeno u Prilogu Pravilnika o maksimalno dozvoljenim koli¢inama farmakoloski
aktivnih supstanci u proizvodima Zivotinjskog porijekla (,SluZbeni glasnik BiH“ br. 61/11i67/12 ) ili Dodatku Uredbe (EZ) br.37/2010, a na temelju testiranja na prisutnost rezidua antibakterijskih lijekova
provedenih od strane subjekta u poslovanju s hranom u skladu sa uvjetima iz podtacke 7. Dijela Ill, Poglavlja | Odjeljka IX Dodatka IIl Pravilnika o higijeni hrane Zivotinjskog porijekla (,Sluzbeni glasnik BiH*
broj 103/12) ili u skladu sa podtatkom 4. Dijela I, Poglavlja | Odjeljka IX Dodatka Ill Uredbe(EZ) br.853/2004;/ koje je y cknafy ca HajsuLe J03BO/LEHOM KOIMYMHOM 33 pe3uaye aHTMBaKTepujcKux
BETEPUHAPCKUX MEAMLMHCKUX NPOM3BOAA KaKo je HasedeHo y Mpunory MNpaBuiHMKa O MaKCMManHO A03BO/bEHMM KONMYMHAMa HapMaKONOWKM aKTUBHUX CYMNCTaHLUM Y NPOU3BOAUMA XKUBOTUHCKOT
nopujekna (,Cnysk6eHn rnacHuk BuX“ 6p. 61/11 n 67/12 ) unn Lopatky Ypeabe (E3) 6p.37/2010, a Ha OCHOBY TecTUparba Ha NPUCYTHOCT pe3naya aHTMBaKTePUjCKUX INjeKOoBa NPOBEeAEHUX Of CTpaHe
cybjeKkTa y nocnoBakby C XpaHOM Y CKafy ca ycioBuma us nograuke 7. fujena lll, Nornassmwa | Ogjesvka IX Joaatka Il MpaBUAHUKA O XMTMjEHU XpaHe KUBOTUHCKOT nopujekna (,Cnyx6eHn rnacHuk buX”
6poj 103/12) unwn y cknagy ca noaradkom 4. Aujena lll, NMornassba | Ogjesska IX foaatka lll Ypea6e(E3) 6p.853/2004;/ which, pursuant to testing for residues of antibacterial drugs carried out by the food
business operator in accordance with the requirements of Annex Ill, Section IX, Chapter |, Part Il point 7 of Rulebook on food of animal origin (,,Official Gazette BiH“ No. 103/12) or Annex llI, Section
IX, Chapter I, Part lll, point 4 of Regulation (EC) No 853/2004, it complies with the maximum residue limits for residues of antibacterial veterinary medicinal products laid down in the Annex of
Rulebook on the i level of phar logically active sut es in products of animal origin ("Official Gazette of BiH" No.61/11 and 67/12) or Annex to Regulation (EU) No 37/2010;
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Proizvodi od sirovog mlijeko/ Mpoussoau oa cuposor maujexko/
DRZAVA / IPXKABA / COUNTRY Dairy products derived from raw milk/

II. Podaci o zdravlju /Moaaum o 3apassby /Health information Il a. Referentni broj sviedodzbe/ PedepeHTHM 6poj I.b
ceptudumrara/Referentni broj certifikata/ Cerrificate
reference number

Dio II: Certificiranje / Ano Il: Ceptudmumparbe/ Part Il : Certification

(vi) proizvedeno je pod uslovima koji garantuju uskladenost sa maksimalno dozvoljenim koli¢inama pesticida u skladu sa Pravilnikom o maksimalnim nivoima ostataka pesticida u i na hrani i hrani za Zivotinje
biljnog i Zivotinjskog porijekla (,Sluzbeni glasnik BiH“ broj 89/12 )ili Regulativom (EZ) broj 396/2005, i maksimalno dozvoljenim koli¢inama kontaminanti u skladu sa Pravilnikom o najveéim dopustenim
koli¢inama odredenih kontaminanata u hrani ("Sluzbeni glasnik BiH" br.37/09 i 39/12) ili u skladu sa Uredbom (EZ) br. 1881/2006./ npov3seAeHO je NoA yCIOBMMA KOju rapaHTyjy ycknaheHoct ca
MAKCUMaNHO A03BO/bEHMM KONUYMHAMA necTuumaa y cknagy ca npaBMnHMKOM 0 MaKCUMaZIHUM HUBOMMA OCTaTaka nectuumaa y u Ha XpaHu n XpaHu 3a XUBOTUHE BUIBHOT M KMBOTUHCKOT nopMjeKna

(,Cnyskbenn rnacHuk BuX“ 6poj 89/12 )Junu Perynatmsom (E3) 6poj 396/2005, n makcumanHo A03BO. KO, KOHT: ™M y cknagy ca [pasuiHukom o Hajsehum gonywreHum
KONMYMHama ogpeheHnx KoHTammuHaHata y xpavu (“Cayx6eHu rnacHuk BuX~ 6p.37/09 n 39/12) wnn y cknagy ca Ypeabom (E3) 6p. 1881/2006./ which has been produced under conditions guaranteeing
C liance with the i residue levels for pesticides laid down in Rulebook on Il bl ities of veterinary drugs and pesticides in products of animal origin ("Official Gazette of
BiH"89/12) or Regulation (EC) No 396/2005, and maximum levels for i laid down in Rulebook on i residue levels of pesticides in or on food and feed of plant and animal origin

("Official Gazette of BiH ” No. 37/09 and 39/12) or Regulation (EC) No 1881/2006.

b)  dolazi iz objekta u kojem je implementiran program baziran na principima HACCP-a u skladu s Pravilnikom o higijeni hrane (,Sluzbeni glasnik BiH“ broj 4/13) ili u skladu sa Regulativom (EZ) broj 852/2004/
nonase u3 o6jekTa y Kojem je umnaemeHTUpaH nporpam 6asmpan Ha npuHumnuma HACCP-a y cknagy c MNpasunHUKoOM o xurujeHu xpaHe (,Cayx6enu rnacHuk BuX“ 6poj 4/13) unm y cknagy ca Perynatusom
(E3) 6poj 852/2004/ it comes from an blisk impl ing a progi based on the HACCP principles in accordance with Rulebook on food hygiene (,Official gazette of BiH“ No. 4/13) or in
accordance with Regulation (EC) No 852/2004;

c) je dobiven od sirovog mlijeka koje u proizvodnom postupku nije bilo podvrgnuto toplinskoj obradi ili fizi¢koj ili hemijskoj obradi / je po6ujeH og cposor maujeka Koje y NPOM3BOAHOM NOCTYNKY Huje 6uno
NOABPrHYTO TOMJIMHCKOj 06paaun unm GpusndKoj unn xemujckoj o6paam / it has been obtained from raw milk that has not undergone any heat treatment or any physical or chemical treatment during the
manufacturing process,

d)  suomotani, zapakirani i oznaeni u skladu sa Poglavlju Il i IV Odjeljka IX Dodatka Il Pravilnika o higijeni hrane Zivotinjskog porijekla (,Sluzbeni glasnik BiH” broj 103/12) ili u skladu sa Poglavljem Il i IV Odjeljka
IX Dodatka Il Uredbe(EZ) br.853/2004/ cy omoTaHu, 3anakupaHu v o3HadeHu y ckaagy ca Mornasmy Il v IV Ogjesbka IX Joaatka Il MpaBUAHUKA O XMMMjEHW XPaHE KUBOTUHSCKOT nopujekna (,CaykbeHn
rnacHuk BuX“ 6poj 103/12) unm y cknagy ca Nornassbem Il v IV Ogjesska IX Jopaatka Il Ypeabe(E3) 6p.853/2004/ it has been wrapped, packaged and labeled in accordance with Chapter Ill and IV of Section
IX of Annex Ill of the Rulebook on food of animal origin (,,Official Gazette BiH” No. 103/12) or in accordance with the Chapter Il and IV of Section IX of Annex lll of the Regulation (EC) No 853/2004.

e) udovoljava relevantnim mikrobiolodkim kriterijima propisanim Pravilnikom o mikrobioloskim kriterijima za hranu (, SluZbeni glasnik BiH“, broj 11/13) ili Regulativi (EZ) No 2073/2005, i/ yaoso/basa
PeneBaHTHUM MUKPOBUMOIOWKUM KpUTEPUjMUMa NPONUcaHum MpasuaHUKOM O MUKPOBUMOIOWKUM KpuTepujuma 3a xpany (, Cnykbenn racHuk BuX”, 6poj 11/13) unum Perynatusm (E3) Ho 2073/2005, v / it
meets the relevant microbiological criteria laid down in Regulations on microbiological criteria for foodstuffs ("Official Gazette", No. 11/13) or Regulation (EC) No 2073/2005, and

f) su ispunjena jamstva vezana za Zive Zivotinje i njihove proizvode odredena planom za monitoring rezidua koji je sukladan s Odlukom o praéenju rezidua odredenih materija u Zivim Zivotinjama i u proizvodima
Zivotinjskog podrijetla(”Sluzbeni glasnik BiH” 1/04; 40/09, 44/11) ili Direktivom 96/23 EZ./ cy ucnyreHe rapaHumMje Be3aHa 3a )KUBE KUBOTUHE W HUXOBE NPOMU3BOAE oapeheHa NNaHOM 3a MOHUTOPUHT
pe3naya Koju je y cknagy ¢ Oanykom o npahetby pesuaya ogpeheHux matepuja y XUBUM KUBOTUHAMA M Y MPOU3BOAMMA KUBOTUHCKOT nopujekna (“Cnykbenn rnacHuk Bux” 1/04; 40/09; 44/11) wm
[Mvpektusom 96/23 E3. / the guarantees covering live animals and products thereof provided by the residue plans submitted in accordance with Decision residues on monitoring of certain substances in
live animals and animal products(“Official Gazette BiH"1/04; 40/09; 44/11) or the Directive 96/23 EC;

Opaske / HanomeHa / Notes

Ovo je certifikat za proizvode od sirovog mlijeko za ishranu ljudi namijenjeni uvozu u Bosnui Her inu. / OBo je ceptnd T3a 0p, CMPOBOT MAMJEKO 3a MCXPaHy /byan HamMMjereHI YBO3y y BocHy n XepuerosiHy / This certificate is for dairy
products derived ffom raw milk for human consumption intended for importation into'Bosnia:and Herzegovina.

Dio | / Avod/ Part)

Rubrika I.7.: / Py6puka 1.7.: / Box reference 1.7: Upisati ime i 1SO kod zemlje / Ynucat nume 1 ISO kog, semsbe / Provide;namesand:1SO code of the country

Rubrika1.11.: / Py6pukal.11 / Box 1.11: Naziv, adresa i odobreni broj objekta iz kojeg se otprema. / Hasus, agpeca 1 of4o6petu 6poj objekta 13 kojer ce otnpema / Name, address and approval number of establishment of dispatchs,

Rubrika 1.15.:/ Py6puka 1.15.:/ Box reference 1.15: Registracijski broj ( i¢kih vagona ili k ji i vozila), broj leta (aviona) ili ime (broda). U slucaju prijevoza u kontejnerima njihov ukupan brojte ndhOV registracijski broj i broj pecata
ukoliko posteji potrebno je upisati u rubriku'l.23. U sludaju istovara i pretovara posiljatelj mora obavijestiti graniénu veterinarsku postaju ulaska u BiH. / Perncrapckusbpoj ( BaroHa nam " B03Wna), bpojneta
(asuoHa) nnn ume (Bpoaa). Y cnyyajy NpeBo3a y KoHTejHepuMa HuxoB ykynaH Bpoj Te Huxo8 PerncTpaumjcku 6poj u 6poj nevara yKoauKo Noctoju notpebHo je yamcatv y pybpury M.23. Y cayyajy METOBapa v npetosapa nolun/baol, Mopa

TN rPaHUYHY CTaHuy yaacka y buX. / Registratioh number (railway wagons or container and road vehicle), flight number (aireraft) or name (ship). In the case of transport in'containers, the total number of containers
and their registration number and where there is a serial number of thie seal it must be indicated in box 1.23. In case of ing and ing, the i must inform the bordér inspection post of introduction into the Republic of BiH.

Rubrika 1.19.:/ Py6puka 1.19:/ Box reference 1.19: Upisati odgovarajuci kod posilike (CT broj) Svjetske carinske organizacije: 04.01; 04.02; 04.03; 04.04; 04.05; 04.06; 17.02; 21.05;22.02; 35.01; 35.02; ili 35.04.// ¥nucat oarosapajyhu koa nowwnmke (LT
6poj) CBjeTcke LApUHCKe opraHu3aumje04.01; 04.02; 04.03; 04.04; 04.05; 04.06; 17.02; 21.05; 22.02; 35.01; 35.02; unu 35.04. / Use the appropriate Harmonized System (HS) code of the World Customs Organization: 04.01; 04.02; 04.03; 04.04;
04.05; 04.06; 17.02; 21.05; 22.02; 35.01; 35.02; or 35.04.;

Rubrika 1.20.: /Py6puka 1.20: / Box reference 1.20: Upisati ukupnu bruto i ukupnu neto masu. / Ynucatu ykynHy 6pyTo u ykynHy HeTo macy. / Indicate total gross weight and total net weight.

Rubrika 1.23.:/ Py6puka 1.23:/ Box reference 1.23: Za kontejnere ili kutije navesti broj kontejnera i broj plombe (ako je primjenljivo). / 3a koHTejHepe nm kyTuje HasecTi 6poj KoHTejHepa 1 6poj Nombe (ako je NpumjersLMBo). /For containers or boxes, the
container number and the seal number (if applicable) should be included.

Rubrika 1.28.:/ Py6puka 1.28:/Box reference 1.28: Proizvodni objekt: navesti odobreni broj proizvodnog(ih) objek(a)ta, sabirnog centra ili centra za standardizaciju odobren(ih) za izvoz u BiH. /I'Ipowaao;wm 06jexT: HasecT ogoﬁpeum 6poj npoussogHor(nx)
o6jek(a)Ta, cabupHOr LEHTpa WAKM LeHTpa 3a cTaHAapAu3aumjy oaobpeH(ux) 3a u3so3 y buX./ Manufacturing plant: introduce the approval number of the pi i Idii ), collection centre or ion centre for
exportation into BiH.

Dioll / Ao Il / Part Il

Boja petata i potpisa se mora razlikovati od boje teksta/podataka u certifikatu / Boja neyata u notnuca ce mopa pasnmkosaT o4 6oje Tekcta/noaataka y ceptudmkaty / The colour of the stamp and signature must be different from that of the particulars
in the certificate.

Sluzbeni veterinar / Cnyx6enu setepunap / Official veterinarian

Ime (tiskanim slovima) / Ume (wtamnaHum cnosuma) / Name (in capitals) Kvalifikacija i titula / Ksanndwkaumja n Tutyna / Qualification and title

Datum / latym / Date Potpis/ NMotnuc / Signature

Pelat / Neuar / Stamp
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	Ja, dolje potpisani službeni veterinar izjavljujem da sam upoznat s relevantnim odredbama Zakona o hrani BiH („Službeni glasnik BiH“broj 50/04) ili Regulativom (EZ) broj 178/2002; Pravilnika o higijeni hrane 
	(„Službeni glasnik BiH“ broj 4/103) ili Regulativom (EZ) broj 852/2004, Pravilnika o higijeni hrane životinjskog porijekla („Službeni glasnik BiH“ broj 103/12) ili Regulativom (EZ) broj 853/2004 i Pravilnika o organizaciji 
	službenih kontrola proizvoda životinjskog porijekla namijenjenih prehrani ljudi („Službeni glasnik BiH“ broj 103/12) ili Regulativom (EZ) broj 854/2004 i potvrđujem da je gore opisani proizvod od sirovog mlijeka 
	proizveden u skladu sa tim odredbama, a posebno da:/ Ја, доле потписани службени ветеринар изјављујем да сам упознат с релевантним одредбама Закона о храни БиХ („Службени гласник БиХ“број 
	50/04) или Регулативом (ЕЗ) број 178/2002; Правилника о хигијени хране („Службени гласник БиХ“ број 4/103) или Регулативом (ЕЗ) број 852/2004, Правилника о хигијени хране животињског поријекла 
	(„Службени гласник БиХ“ број 103/12) или Регулативом (ЕЗ) број 853/2004 и Правилника о организацији службених контрола производа животињског поријекла намијењених прехрани људи 
	(„Службени гласник БиХ“ број 103/12) или Регулативом (ЕЗ) број 854/2004 и потврђујем да је горе описани производ од сировог млијека произведен у складу са тим одредбама, а посебно да:/ I, the 
	undersigned official veterinarian, declare that I am aware of the relevant provisions of Law on food of BiH(“Official gazette BiH” No.50/04) or Regulation (EC) No.178/2002, Rulebook on food hygiene (“Official 
	Gazette of BiH” No. 4/103) or Regulation (EC)No. 852/2004, Rulebook on food of animal origin („Official Gazette BiH“ No. 103/12) or Regulation (EC) No 853/2004 and Rulebook for the organisation of official 
	controls on products of animal origin intended for human consumption („Official gazette of BiH“ No. 103/12) or Regulation (EC) No 854/2004 and hereby certify that the dairy product made with raw milk 
	described above was produced in accordance with those provisions, in particular that:

